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Jūratė Kiaupienė
Lietuvos istorijos institutas, Vilnius

Recenzuojama :

Lietuvos ir Žemaičių 
Didžiosios Kunigaikštytės metraštis 

Monografinis tyrimas ir kritinis leidimas, 
parengė Kęstutis Gudmantas

Vilnius: Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas, 

2024, 459 p. ISBN 978-609-425-127-6

Mokslo bendruomenę ir visus besidominčius senąja Lietuvos istorija pasiekė 

svarbaus šaltinio, Lietuvos metraščių, vadinamų Viduriniu sąvadu, teksto publika-

cija. Pasak tekstus parengusio Kęstučio Gudmanto, šis darbas užpildo iki šiol eg-

zistavusią metraščių publikacijų spragą. Naujos publikacijos pagrindu pasirinktas 

plačiausią, trečią, Viduriniojo sąvado redakciją atspindintis Raczyńskių nuorašas – 

pateikiamos jo skaitmeninės nuotraukos, transkripcija ir vertimas į lietuvių kalbą 

su komentarais. 

Pabrėžiama, kad nepaisant santykinai gausios istoriografijos, daugeliu atvejų Lie-

tuvos metraščių tyrimai nėra nei išsamūs, nei pakankami. Istoriografijoje tebedisku-

tuojama dėl šių tekstų surašymo laiko, redakcijų, šaltinių, įvardijimo ir t. t. Situaciją 

komplikuoja ir tai, kad skiriasi tyrėjų vartojami terminai. Lietuvos metraščiai vadi-

nami ir metraščiais, ir kronikomis. Žanrinė terminija Viduramžiais ir ankstyvaisiais 

Naujaisiais laikais nebuvo nusistovėjusi ir nebuvo vartojama preciziškai. Ši lietuviš-

kosios istoriografijos yda šiuolaikiniams tyrėjams gerai žinoma, deja, rasti kompro-

misinio sutarimo dažnai nepavyksta. 
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Šios knygos pagrindas yra Raczyńskių nuorašo publikacija, kurią sudaro nuorašo 

faksimilė, transkripcija ir vertimas į lietuvių kalbą. Tyrime pateikiama Raczyńskių 

kodekso ir jo nuorašo charakteristika. Priede skelbiamos Patriarcho, Rumiancevo ir 

Jevreinovo nuorašų ištraukos – transkripcijos ir vertimai. Šie trijų nuorašų pasakoji-

mai apie XVI a. įvykius svariai papildo Raczyńskių nuorašo tekstą, o Jevreinovo 

nuorašas netgi leidžia užpildyti dingus lapams prarastą teksto dalį, pasakojančią apie 

1534–1542 m. įvykius. 

Raczyńskių nuorašo transkripcija parengta pagal skaitmeninius originalo atvaiz-

dus, kuriuos pateikė Lenkijos Raczyńskių biblioteka, ir vėliau sutikrinta su originalu. 

Ruošdami tekstus spaudai rengėjai pasirinko dalinės modernizacijos kelią (plačiau 

žr. p. 143–144). 

Viduramžių ir ankstyvųjų Naujųjų laikų tekstų vertimas į lietuvių kalbą yra su-

dėtingas, svarbus ir didelę išliekamąją vertę turintis darbas. Taip kuriama ir lietuviš-

ka senosios istorijos terminija. Ypatinga Raczińskių nuorašo vertė yra ta, kad šis 

kodeksas buvo sukurtas Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės teritorijoje ir turi ilgą 

skaitymo bei komentavimo istoriją. Todėl vertimui galima buvo skirti kur kas daugiau 

dėmesio, pateikti išsamesnius dalykinius aiškinimus, galvojant apie darbą su senai-

siais šaltiniais ateityje, jų tekstų panaudojimą mokymo procese. Vertimo komenta-

ruose pateikta nemažai informacijos, kuri pasitarnaus terminijos gludinimui, tiksli-

nimui, pildymui, o, reikalui esant, ir jos keitimui. 

Publikaciją sudaro „Pratarmė / Preface“ (p. 7–9, 11–13 ), pirma dalis „Lietuvos 

ir Žemaičių Didžiosios Kunigaikštystės metraštis  – pirmoji Lietuvos istorija nuo 

legendinių ištakų / Chronicle of the Grand Duchy of Lithuania and Samogitia: The 

First History of Lithuania from its Legendary Beginnings“, kur aptariamos metraš-

čių tekstologijos problemos, Viduriniojo sąvado redakcijos, nuorašai ir publikavimo 

principai (p. 56–148). Antroje dalyje „Raczyńskių, arba Poznanės, nuorašas / 

Raczyński, or Poznań, Copy“ skelbiama nuorašo teksto faksimilė, transkripcija ir 

vertimas į lietuvių kalbą (p. 149–376). Baigiamojoje dalyje „Priedas / Appendix“ 

skelbiamos Patriarcho, Rumiancevo ir Jevreinovo metraščių nuorašų ištraukos 

(p. 377–403).

Publikaciją svariai papildo parengėjo sudaryta „Fantastinė Lietuvos didžiųjų ku-

nigaikščių genealogija pagal Raczyńskių nuorašą“ (p. 404) ir informatyvus rankraš-
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tinių ir skelbtų šaltinių ir literatūros sąrašas (p. 408–434), asmenvardžių ir vietovar-

džių rodyklės (p. 435–452, 453–459).

Šiuo metu mokslinėje apyvartoje yra 10 Viduriniojo sąvado nuorašų. Dar esama 

antrinių nuorašų ar jų fragmentų. Daug tai ar mažai – svarsto publikaciją parengęs 

Gudmantas. Atsakydamas į savo klausimą, senųjų tekstų žinovas nurodo, kad šiuo 

metu tyrėjų dispozicijoje yra keturi ankstesnio Trumpojo sąvado nuorašai ir du Pla-

čiojo sąvado nuorašai. Du iš čia išvardytų rankraščių (plačiau žr. p. 13–55) yra žuvę, 

tačiau jų tekstus suspėta laiku paskelbti. Esama ir nuostolių – literatūroje nuo seno 

minimi Lietuvos metraščiai, kurie niekada nebuvo ištirti ir publikuoti, o jų pėdsakai 

yra dingę. Šiuo metu išlikę metraščių nuorašai saugomi įvairiose bibliotekose ar ki-

tose mokslo įstaigose.

„Matematika“ mokslininkui yra aiški. Jis apžvelgia visus Viduriniojo sąvado nuo-

rašus, pagrindinį dėmesį skirdamas svarbesniems iš jų ir iki šiol nepelnytai menkiau 

įtrauktiems į mokslinę apyvartą metraščių tekstams. Visus juos, ruošdamas publika-

ciją, tyrėjas pačiupinėjo ir apžiūrėjo de visu, atrinko skelbtinus tekstus, išsiaiškino 

dabartines rankraščių saugojimo vietas ir signatūras, ištaisė pastebėtus istoriografijos 

riktus ir suformulavo savas įžvalgas. 

Gudmantas atsižvelgė ir į publikacijai atrinkto nuorašo „aplinką“, kurioje buvo 

sukurtas rankraštis, dėl kurios tyrėjų nuomonės išsiskiria. Publikacijos parengėjas 

pabrėžia, kad beveik visi žinomi nuorašai yra arba buvo didesnio rankraščio ir (arba) 

rankraštinio kodekso dalys, nurodo, kad Lietuvos Metrikos specialistas Stanislovas 

Ptaszyckis (1853–1933) teigė, jog tai esąs Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės kan-

clerio Leono Sapiegos raštininkų darbas, kurie XVI a. pabaigoje perrašinėjo Lietuvos 

Metriką ir turėjo reikalingų įgūdžių perrašinėti didelės apimties tekstus.

Publikacijos parengėjas nurodo, kad Raczyńskių nuorašą jis pasirinko ir dėl to, 

jog tai, jo manymu, yra tipiškiausias plačiosios Viduriniojo sąvado redakcijos nuora-

šas ir vienas iš dviejų išlikusių seniausių Viduriniojo sąvado nuorašų. Raczyńskių 

nuorašas sukurtas Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės teritorijoje ir turi ilgą skaity-

mo ir komentavimo istoriją. 

Priedas „Patriarcho, Rumiancevo ir Jevreinovo nuorašų ištraukos / Appendix. 

Excerpts from Patriarch, Rumiantsev and Evreinov Copies“ skelbiamas  su vertimu 

į lietuvių kalbą (p. 377–407). 

Dar viena svarbi Gudmanto atlikto darbo dalis apima popierių ir vandenženklius. 



Publikacijos tekstus reikšmingai papildo skelbiamos kokybiškos, informatyvios 

skaitmeninės nuotraukos. Jomis galės naudotis tie, kurie mokosi darbo su paleogra-

fija pagrindų.

Pabaigai nuoširdžiausi sveikinimai ir linkėjimai tęsti publikuotojo ir interpretuo-

tojo darbus.

Jūratė Kiaupienė	 Gauta 2024 m. rugsėjo 20 d.
Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės istorijos skyrius
Lietuvos istorijos institutas
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